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ABSTRAK 

 

Bunga Aisyah Anindita. 2026. Tingkat Kecemasan Mahasiswa Program Studi 

Pendidikan Bahasa Mandarin dalam Praktik Berbicara Bahasa Mandarin. Skripsi. 

Jakarta: Program Studi Pendidikan Bahasa Mandarin, Fakultas Bahasa dan Seni, 

Universitas Negeri Jakarta. 

Keterampilan berbicara merupakan salah satu keterampilan penting dalam 

pembelajaran bahasa Mandarin karena memungkinkan pembelajar untuk 

berkomunikasi secara lisan menggunakan bahasa yang dipelajari. Dalam proses 

pembelajaran, praktik berbicara bahasa Mandarin dapat menjadi tantangan bagi 

mahasiswa karena penggunaan bahasa secara langsung, terutama dalam situasi 

spontan dan evaluatif, dapat menimbulkan kecemasan. Kecemasan dalam 

pembelajaran bahasa asing dapat memengaruhi kondisi mahasiswa ketika 

melakukan praktik berbicara dan berinteraksi menggunakan bahasa Mandarin.  

Penelitian ini bertujuan untuk mendeskripsikan kondisi kecemasan dan 

tingkat kecemasan mahasiswa Program Studi Pendidikan Bahasa Mandarin 

Universitas Negeri Jakarta dalam praktik berbicara bahasa Mandarin pada mata 

kuliah Berbicara Dasar IV. Penelitian ini menggunakan pendekatan kuantitatif 

deskriptif dengan metode survei. Data penelitian diperoleh melalui penyebaran 

angket yang diadaptasi dari Foreign Language Classroom Anxiety Scale (FLCAS) 

kepada 44 mahasiswa Program Studi Pendidikan Bahasa Mandarin Universitas 

Negeri Jakarta yang mengikuti mata kuliah Berbicara Dasar IV pada tahun 

akademik 2025/2026. Analisis data dilakukan berdasarkan tiga aspek kecemasan 

berbahasa asing yang dikemukakan oleh Horwitz dkk., yaitu kecemasan 

komunikasi, kecemasan ujian, dan ketakutan terhadap evaluasi negatif. Hasil 

penelitian menunjukkan bahwa kondisi kecemasan mahasiswa ditemukan pada 

ketiga aspek tersebut.  

Pada aspek kecemasan komunikasi, kondisi yang paling menonjol berkaitan 

dengan perasaan gugup dan panik ketika harus berbicara bahasa Mandarin secara 

spontan tanpa persiapan. Pada aspek kecemasan ujian, kondisi yang paling 

menonjol berkaitan dengan ketakutan akan kegagalan. Sementara itu, pada aspek 

ketakutan terhadap evaluasi negatif, kondisi yang paling menonjol berkaitan 

dengan perasaan gugup ketika dosen mengajukan pertanyaan yang belum 

dipersiapkan sebelumnya. Berdasarkan skor total FLCAS, dari 44 responden, 

sebanyak 12 responden berada pada kategori sangat cemas, 9 responden cemas, 17 

responden sedikit cemas, 5 responden tenang, dan 1 responden sangat tenang. 

Dengan demikian, tingkat kecemasan yang paling banyak ditemukan pada 

mahasiswa adalah kategori sedikit cemas. Hasil penelitian menunjukkan bahwa 

kecemasan masih dialami mahasiswa dalam praktik berbicara bahasa Mandarin, 

terutama pada situasi berbicara secara spontan, evaluasi, dan kekhawatiran terhadap 

kemungkinan kegagalan maupun penilaian dari orang lain. 

Kata kunci: keterampilan berbicara, kecemasan berbahasa asing, kecemasan 

berbicara, bahasa Mandarin, FLCAS 

 

 

 

 



 

v 
 

ABSTRACT 

 

Bunga Aisyah Anindita. 2026. Anxiety Levels Among Students of the Departmen of 

Chinese Language Education During Chinese Language Speaking Practice. 

Bachelor Thesis. Jakarta: Departmen of Chinese Language Education, Faculty of 

Language and Arts, Jakarta State University. 

Speaking skill is one of the important skills in Chinese language learning 

because it enables learners to communicate orally using the language they have 

learned. In the learning process, practicing Chinese language speaking can be 

challenging for students because using the language directly, particularly in 

spontaneous and evaluative situations, may cause anxiety. Foreign language anxiety 

can affect students' conditions when practicing speaking and interacting in Chinese 

language. 

This study aims to describe the anxiety conditions and anxiety levels of 

students in the Department of Chinese Language Education at Jakarta State 

University during Chinese language speaking practice in the Basic Speaking IV 

course. This study employed a descriptive quantitative approach using a survey 

method. The data were collected through a questionnaire adapted from the Foreign 

Language Classroom Anxiety Scale (FLCAS), administered to 44 students in the 

Department of Chinese Language Education at Jakarta State University who took 

the Basic Speaking IV course in the 2025/2026 academic year. The data were 

analyzed based on three aspects of foreign language anxiety proposed by Horwitz 

et al., namely communication apprehension, test anxiety, and fear of negative 

evaluation. The results showed that students experienced anxiety in all three aspects.  

In terms of communication apprehension, the most prominent condition was 

nervousness and panic when students had to speak Chinese language spontaneously 

without preparation. In terms of test anxiety, the most prominent condition was fear 

of failure. Meanwhile, in terms of fear of negative evaluation, the most prominent 

condition was nervousness when the lecturer asked questions that had not been 

prepared in advance. Based on the total FLCAS scores, out of 44 respondents, 12 

respondents were categorized as very anxious, 9 as anxious, 17 as slightly anxious, 

5 as calm, and 1 as very calm. Thus, the most prevalent anxiety level among the 

students was the slightly anxious category. The findings indicate that students still 

experience anxiety during Chinese language speaking practice, particularly in 

situations involving spontaneous speaking, evaluation, and concerns about possible 

failure and negative judgments from others. 

Keywords: speaking skill, foreign language anxiety, speaking anxiety, Chinese 

language, FLCAS 
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摘要 

 

Bunga Aisyah Anindita. 2026 年. 汉语教育专业学生汉语口语实践中的焦虑水

平. 本科毕业论文. 雅加达：雅加达国立大学，语言美术学院，汉语教育学系.  

口语技能是汉语学习中的一项重要技能，因为它能够帮助学习者使用

所学语言进行口头交流。在学习过程中，汉语口语实践可能会给学生带来一

定的挑战，因为直接使用汉语进行交流，尤其是在即兴表达和评价等情境下，

可能会引发焦虑。外语学习焦虑可能会影响学生进行汉语口语实践和使用汉

语进行交流时的状态。 

本研究旨在描述雅加达国立大学汉语教育专业学生在《汉语口语 IV》

课程汉语口语实践中的焦虑状况及焦虑程度。本研究采用描述性定量研究方

法，以问卷调查为数据收集方法。研究数据通过改编自 Foreign Language 

Classroom Anxiety Scale（FLCAS）的问卷收集，研究对象为 2025/2026 学年

参加《基础汉语口语 IV》课程的雅加达国立大学汉语教育专业 44 名学生。

数据分析依据 Horwitz 等人提出的外语焦虑三个方面进行，即交际焦虑、考

试焦虑和对负面评价的恐惧。研究结果表明，学生在上述三个方面均存在焦

虑。 

在交际焦虑方面，最突出的焦虑状况是学生在没有准备的情况下进行

汉语即兴口语表达时感到紧张和恐慌。在考试焦虑方面，最突出的焦虑状况

是对失败的担忧。在对负面评价的恐惧方面，最突出的焦虑状况是当教师提

出事先没有准备的问题时，学生容易感到紧张。根据 FLCAS 总分，44 名受

访学生中，12 名学生属于非常焦虑，9 名属于焦虑，17 名属于有些焦虑，5

名属于平静，1名属于非常平静。因此，学生中最常见的焦虑程度为“有些焦

虑”。研究结果表明，学生在汉语口语实践过程中仍然会产生焦虑，尤其是

在即兴口语表达、评价以及对可能失败和受到他人负面评价的担忧等情况下。 

关键词： 口语技能，外语焦虑，口语焦虑，汉语，FLCAS 
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waktu. Skripsi ini disusun sebagai salah satu syarat untuk memperoleh gelar Sarjana 
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